
Le sens des mots

Quelques grandes familles de 

mots et leur étymologie



L’homme

 Ανθρωπος
(anthropos) : l’être 
humain

 Anthropoïde, 
anthropomorphe 
anthropologie 

 misanthrope

 Ανδρος (Andros) : 
homme

 Polyandrie, André

 misandre

 Homo : l’être humain

 Homo sapiens, Homo 
erectus

 On 

 Homme, hominidé, 
hominisation, homicide

 Humain, humanité, 
humanisme

 hommage

 Vir : homme

 Viril, virilité, virilement



La famille, la femme

 Γυνη (guné): la 
femme

 Gynécologie, 
gynécée

 Misogyne

 Femina : femme

 Femme, féminin, 
femelle

 Mulier : femme, 
épouse

 Esp. : mujer 

 It. : moglier

 Familia (famulus : serviteur)

 Famille, familier, familiariser, 
familièrement, familiarité, familiale

 Gens : la famille noble

 Génétique, Eugène, gênes, 
eugénisme

 Engendrer, génération, générer, 
dégénérer

 Génie, génial

 Gentil, gentillesse, gentilhomme

 Les gens – le gentilé (ethnonyme)

 Allogène (ant. aborigène) 



Le père et la mère

 Πατερ (pater) : père

 Patriarcat, patriarcal, 

patriarche

 Patrie, patriote, 

patriotique

 Μετρος (métros) : la 

mère

 Métropole, 

métropolitain

 Pater : le père

 Père, paternel, 

paternité

 Mater : la mère

 Mère, maternelle, 

maternité



l’amour et la haine

 Φιλια (filia) : amitié, 
passion

 Philippe

 Philatélie (telos: impôt), 
haltérophilie, philosophie, 
philanthrope, philologie

 Ερως (eros) : amour

 érotique

 Μισειν (miseïn) : haïr

 Misogyne, misanthrope

 Amor : amour

 Amans : aimant

 Amicus : ami

 Amour, amant

 Ami, amitié, amical, 
amicalement

 Detestari : écarter en 
prenant les dieux à 
témoin

 Détester

 *Hatjan (frc) : haïr



Le mariage

 Γαμος (gamos) : 

mariage

 Endogamie, 

exogamie, polygamie, 

monogamie

 Matrimonium :  

mariage

 matrimonial



Le même et l’autre

 Αλλος (allos) : autre

 Allocentrisme (ant. de égocentrisme), 
allogène (ant. aborigène), allomorphe

 Ετερος (étéros) : autre (de deux)

 Hétérogène, hétéroclite, hétérodoxe, 
hétérosexuel

 Ομοιος (omoios) : semblable

 Homogène, homosexuel, homologue, 
homonyme, homophone, homothétie

 Αυτος (autos) : lui-même

 Autonomie, automobile, automate

 Alter : autre

 Altercation, altérer, 
inaltérable, altérité, 
alterner, alternatif, 
alternative, alternateur

 altruisme



L’enfant

Παις (païs): 

enfant, 

serviteur;

Pédagogue, 

pédagogie 

(αγειν, ageïn 

: conduire)

 Infans : enfant (qui ne parle pas)

 Enfant, enfance, enfantement, 

enfantillage, enfantin

 Infantile, infantilisme, infantiliser, 

infanticide, infant 

 infanterie

 Puer, enfant

 Puéril, puérilité, puérilisme

 Puériculture, puéricultrice

 Puerpéral



Jeunes et vieux

 Νεος (néos) : jeune, 

nouveau

 Néologisme, néo-

calédonien, néo-

zélandais, néolithique, 

néonazi

 Γερων (geron) : vieillard

 Gérontologie, 

gérontocratie

 Juvenis :  jeune

 Jeune, juvénile, junior

 Senex : vieux

 sénile, sénilité 

 Vetus : vieux

 Vétuste, vétusté



La maison

 Οικια (oikia)

 Écologie, écologique, 
écosystème

 Ecoumène (l’espace 
habité)

 Économie, économe, 
économique, économiser, 
économat

 Manere (mansio) : rester

 Maison, maisonnée, 
manoir 

 Domus : la maison

 Dôme, 

 Domaine, domanial

 Domestique, domesticité, 

domestiquer, 

domestication

 Domicile, domicilier



Le peuple

 Δημός (démos)

 Démocratie, 
démographie, 
démagogie

 Démotique

 Epidémie, 
endémie, 
pandémie

 Εθνος (ethnos)

 Ethnie, ethnologie

 Ethnonyme 

 Vulgus : la foule

 Vulgaire, vulgariser

 La Vulgate 

 Populus : le peuple

 Peuple, peuplade, peupler, 
dépeupler, repeupler

 Population, populeux, 
surpopulation, populaire, 
popularité, populariser

 Populace, populisme, 
populiste



Le pouvoir

 Κρατειν (krateïn) : être maître

 démocratie, aristocratie, 
bureaucratie

 Αρχειν (arkeïn):

- commander : Monarchie, 
anarchie, archevêque

- commencer (ancienneté):
archéologie

- Ηγεμων (hegemon) : le chef

- Hégémonie 

- Τυραννος (turanos) : le tyran

- Tyran, tyrannie, tyrannique 

 Rex/ regem : roi

 règle, régler, réguler, 
régulariser, 
règlement, régulier

 Régalien

 Royal, royauté, 
royaume

 Régent, régenter

 Δεσποτης (despotes) 
: le maître

 Despote, despotique



Gouverner 

 Κυβερναω
(kubernao) 
gouverner un 
navire

 Cybernétique

 Gubernator : gouverneur

 Gouvernail 

 Gouverner, gouverneur, 
gouvernement, 

 Prae sedere : être assis devant

 Président, présider

 Minister : serviteur

 Ministre, ministère

 Métier  



La paix et la guerre

 Πολεμος (polemos) : la 

guerre

 polémarque, polémique, 

polémiste

 Ειρηνη (éiréné)  : la paix

 Irène

 irénisme

 Bellum : la guerre

 Belliqueux, belligérant, 
bellicisme

 Werra, francique. (ang. 
War)

 Guerre, guerrier

 Hostes : l’ennemi

 Hostile, hostilité, hostie

 Pax, pacis : la paix

 Pacifique, pacifier



L’État, la cité
 Πολις (polis) : la ville

 Politique, politicien, police, 
politesse, policé

 Politiser, dépolitiser, 
apolitique

 Métropole, métropolitain

 Civitas : cité, Etat

 Cité, citoyen, concitoyen, 
citoyenneté, citadin, 
citadelle

 Civil, civilité, civilisation, 
civilisé, civilement, civique, 
incivisme

 Στασις (stasis) : base

 Stare : tenir debout
(anglais : state)

 Etat 

 Stable, stabilité

 Station, statut 

 Res Publica : chose 
publique

 République, républicain

 Socius : compagnon, 
Societas : société

 Société, social, 
socialisme, associé



La ville
 Villa : domaine agricole

 Villa, ville, villégiature, village, villageois, vilain

 Urbs : la ville (Rome)

 Urbain, urbanité, urbaniser, urbanisme, interurbain 

 « Urbi et orbi »

 Burg (all) : ville, localité. Bourgeois, habitant de la 

ville, par opp. au paysan, habitant du pays, de la 

campagne. 

 Pagus, le canton; le pays; pagensis : paysan; 

paganus : païen. 



L’hôte, l’étranger

 Χενος (xénos) : 

l’hôte, l’étranger

 Xénophobie, 

xénophilie, xénie 

(contrat d’hospitalité 

entre chefs)

 Extraneus : étranger, 

bizarre

 Etranger, étrangeté, 

étrangement

 Hospes : l’hôte

 Hôpital, hospice, 

hôtel, hospitalier, 

hospitalité



Le commerce 

 Merces : salaire, solde, 

honoraires. Espagnol : 

mercedes : récompense; 

fr: merci. 

 Mercans : marchand.

 Commercium : 

commerce, marchandise, 

relation, échange, relation 

sexuelle. 

 mono + πωλειν, 

polein : vendre : 

monopole



La loi

 Νομος (nomos) : loi, 

distribution

 Autonomie, 

économie, astronomie

 Nomenclature 

 Εθος (étos) : 

l’habitude : éthique

 Lex, legem

 Loi, loyauté, loyal

 Législation, 

législateur, légiférer

 Légal, illégal

 Légitime, illégitime 

 Moralis : relatif aux 

mœurs 



Le jugement

 Κρινειν : juger

 Critique, 
critiquer

 Critère, 
critérium

 Jus, juris : le 
droit

 Juridique, 
juridiction, 
jurisprudence, 
juriste

 Judex : juge

 juger, jugement, jugeote, judiciaire, 
judicieux, déjuger, préjuger

 Tribun : magistrat

 Tribunal, tribune

 Advocatus :  qui parle à la place de 
quelqu’un

 Avocat, avoué

 Pro curare : avoir soin de

 Procureur, procurer, curé, curateur



Le bien et le mal

 Ευ : bien

 Euphémisme, eugénisme

 Καθαρος (catharos) : pur

 cathare, Catherine

 Κακος (kakos) : mauvais

 Cacophonie, cacochyme 
(chimie)

 Καλος (kalos) : beau

 calligraphie

 Bonus : bon

 Bon, bonté, bonnement

 bonus

 Malus : mal

 Malus, malignité 
malappris, maléfice, 
malencontreux, 
malentendu, malfaiteur, 
malfamé, malheur, malin



Droit, droiture

 Ορθος (ortos) : droit, 

correct

 Orthogonal, 

orthographe, 

orthodoxe, 

orthopédie, 

orthophonie, 

orthodontie

 Rectus : droit

 rectitude

 direct, direction, 

diriger, dirigeable, 

directeur, recteur

 Rectifier, rectification

 Rectangle, rectiligne



Vrai et faux

 Ψευδης (pseudes) : 
menteur

 Pseudonyme 

 Ετυμος (étumos) : 
vrai, exact

 étymologie

 Falsus : faux

 Faux, faussement, 
fausseté

 Falsifier, falsification

 Verax, -acis : vrai

 Vrai, vraiment, 
vraisemblable

 véracité



Travail et loisir

 Εργον (ergon) : travail

 Ergonomie, ergothérapie

 Laborare : travailler

 Labourer, laboureur, 

laborieux, laboratoire

 Tripalium : instrument de 

torture à trois pales 

 Travail, travailler, 

travailleur

 Licet : ce qui plaît

 Loisir, licence, licencieux

 Licencié, licenciement 

 Servus : l’esclave

 Servage, servitude, serf 

 service, serviteur, sergent



Les maîtres

 Magister : maître d’école

 maître, maîtrise, magistrale, magistrat, 

magistrature

 Dominus : maître d’un domaine

 Dominer, domination, dominateur, 

dompteur

 Dominique



conduire

αγειν, (ageïn) :

Démagogue, 
pédagogue, 
synagogue

Ducere : 

 duc, ducal, archiduc

 Conduire, conducteur

 Éduquer, éducation, 
éducateur

 Aqueduc, oléoduc 
(pipe-line) 

 It.: Duce



Le champ

 Ager

 Agriculture, 

agriculteur, 

agricole

 Rus : la 

campagne

 Rustique, 

rusticité

 Campus

 Champ, Champagne, 

campagne, campagnard

 Camper, décamper, 

camping, campement, 

campeur

 Campagnol

 Campus 



Les animaux (1)

 Ξωον (zdoon) : animal

 Zoo, zoologie/que

 Ορνις (ornis) : l’oiseau

 ornithologie, 

ornithorynque (ρυγχος, 

runkhos : bec)

 Πιθηκος (pitékos) : le 

singe

 pithécanthrope

 Anima : âme

 animal, animer, 

animation, animateur, 

animisme, animosité

 Avis : oiseau

 Oiseau, avion, aviculture

 Simius : singe

 Singe, singeries, 

simiesque, simagrée 



Les animaux (2)
 Gallina : poule

 Gallinacé

 Geline (anc. Fr.)

 Pullus : petit d’un animal

 Poule

 Poussin 

 Poulain

 Ιχθυς (ichtus) : poisson

 Ichtyologie, ichtyophage

 Η αλιευτικη (alieutiké) : la 
pêche

 Σαυρος (sauros) δεινος
(deinos) : lézard terrible

 dinosaure, saurien 

 Vacca : animal errant

 Vache, vacher, vachette

 Vacherie 

 Vacances, vaquer

 Vaccarès 

 Bovis : bœuf

 bovin, bovidé

 Piscis : poisson

 Poissonneux, 
poissonnier

 Pisciculture, piscine

 Pêcher (piscare)



Les animaux (3)

 Κυων, κυνος (chien)

 Cynophile, 
cynodrome, 
cynégétique

 Cynique, cynisme

 Λυκος (lukos) : Loup

 Lycanthrope

 Lycée

 Canis : chien

 Chien, canidés, 
canine

 Lupus : loup

 loup, louve, louveteau

 lupanar



Les animaux (4) : le cheval

 Ιππος (ippos)

 Hippique, 

hippodrome, 

hippocampe, 

hippopotame, 

hippologie, 

hippomobile, 

hippotechnie

 Philippe 

 Equus

 Equitation, équestre, 
équidé

 Caballus

 Cavale, cavalerie, 
cavaler, cavalier

 Cheval, chevalier, 
chevauchée, 
chevaleresque, chevalerie 

 Chevalet



Les éléments : la terre

 Γη (gé) : la terre

 Géographie, géologie 
géothermie, Pangée

 géométrie, géomètre, 
géocentrique

 Γεωργια (georgia) : agriculture

 Géorgie, Georges 

 Λιθος (lithos) : pierre

 Lithographie, monolithe, 
mégalithe

 Terra : la terre

 Terre, terrestre, terrain, terrien, 
terrasse, enterrer, terrer, 
déterrer, enterrement, terreau, 
terrier, territoire, terroir, terrine, 
terri 

 Petra, πετρα : pierre

 Pierre, pierreries, pierreux

 Pétrifier, 

 Petra oleum : pétrole



Les éléments : l’eau

 Υδωρ (udor) : eau

 Hydrater,  déshydratation, 
hydraulique, hydravion, 
hydre, hydrocution, 
hydrodynamique, 
hydroélectricité, 
hydrogène, hydroglisseur, 
hydrologie, hydromètre, 
hydrophile, hydrophobe, 
hydrothérapie

 Θαλαττα (thalata) : la mer

 Thalassothérapie 

 Aqua : eau

 Aquaplanage, aquarelle, 

aquarium, aquariophile, 

aquatique, aqueduc, 

aqueux, aquosité, 

aquaculture, aquifère

 Maria : la mer

 Marin, maritime

 Piscina : vivier à 

poissons, (piscus)



Les éléments : le feu et l’air

 Πυρ (pur) : le feu

 Pyrolyse, 

Pyromane, 

pyromanie, 

pyromètre, 

pyrotechnie

 Πνευμα : le souffle; 

pneumatique, 

pneumologue 

 Ignis : feu

 Ignifuger, ignition

 Focus : foyer

 Feu, foyer, focal, focalisation 

focaliser

 Aer (αερ) : air

 aérien, aéré, aération, 

aérodrome, aérodynamique, 

aéronautique, aéronaval, 

aéronef, aéroport 



Le soleil et le vent

 Ανεμος (anémos) : le 

vent

 Anémomètre, Anémone, 

anémophile, 

anémoscope (girouette)

 Ηλιος (hélios) : le soleil

 Héliocentrique, héliotrope

 Ventus : vent

 venter, venteux, 

éventail, ventiler, 

ventilation, 

ventilateur

 Sol : soleil

 Solaire, solarium, 

ensoleiller,  

antisolaire



Les couleurs : blanc

 germ. *blank, blanc

(employé par les 

soldats germains pour 

qualifier les chevaux.)

 Blancheur, 

blanchisserie.

 2 adj. lat. albus d'un 

blanc mat et candidus, 

d'un blanc éclatant. 

 Albion, albumine

 Candidat, candidature, 

Candide

 Grec : λευκος 

 Leucémie (α ι ̃μ α : 

sang)



Les couleurs : bleu, jaune, rouge, vert

 Ancien allemand: blāo

 Rimbaud : bleuité

 Jaune : lat. galbinus, 

vert pâle.

 Caeruleus, de caelus, 

le ciel: cérulé, 

céruléen, d’un bleu 

vif. 

 Rubeus : roux; rouge, 

rougeâtre, rougeole.

 Vert : lat. viridis, vert, 

frais, vigoureux et 

jeune.



Les couleurs : noir

 Niger, noir; sombre; 

funèbre, funeste; 

perfide

 bile noire est la trad. 

du gr. 

 μ ε λ α γ χ ο λ ι ́α : 

mélancolie 

 Atramentum : encre, 

peinture noire

 Atrabilaire : d’une 

humeur noire



Les angles 

 Γωνια (gonia) : angle

 Pentagone, 
hexagone, octogone

 Orthogonal

 Trigonométrie

 Παρα αλληλων (para 
allélon) : à côté les 
uns des autres

 Parallèles 

Angulus : coin

Triangle (tres : trois), 
rectangle, anguleux

Angleterre, anglais

Perpendiculum : fil à 
plomb

Perpendiculaire



La droite et le segment

 Directus : ce qui est à droite

 Dextre, dextérité   (Senestre : la main gauche; 
sinistre)

 Droit, droite, droiture, endroit, maladroit

 Segmentum , de secare : couper

 Segment, segmenter, segmentation

 sécable, sécateur, secteur

 Σχημα (skéma) : forme extérieure, allure

 Schéma



Cercle 

 Kυκλος (kuklos), cercle

 Cycle, cyclique, cyclone, 
bicyclette, tricycle

 Diamètre : du grec δια 
(dia) à travers, μετρον
(metron), mesure. 

 σφαιρα (sfaïra), balle, 
sphère. 

 ημι (émi), moitié 

 Hémisphère

 Circulus : cercle

 cercle, circulaire, circulation, circuler, 
circuit, cirque, encercler

 Circum : autour

 Circonférence, circumnavigation, 
circoncire, circonflexe, circonspect, 
circonscrire, circonstance, circonvenir

 Anus, annellus : anneau

 Année, annuel, annuellement, 
anniversaire

 anneau, annulaire 



Le calcul

 Μαθεμα (mathéma) :  

science, enseignement

 Mathématiques, 

mathématicien, 

mathématiquement, 

matheux

 Al-djabr : réduction 

(arabe)

 Algèbre, algébrique

 Calculus : petit cailloux

 Calculer, calculable, 

calculateur

 calcaire

 Computare : poser 

ensemble

 Compter, comptabilité, 

comptable

 (Anglais : computer)



Les opérations

 Opus : un travail, une œuvre 

 Opéra, opérer, opération, opérateur

 Addere : ajouter

 Addition, additionner, additif, addenda

 Subtrahere, de trahere : tirer

 Soustraire, soustraction

 Dividere : diviser, séparer

 Division, diviseur, divisibilité, dividende, indivisiblement 
subdiviser, divisionnaire

 Multi : nombreux

 Multiples, multiplicateurs, multiplication, démultiplier, 
multitude



les nombres : un

 Μονος (monos) : seul

 Mono-

 Monarque, monolithe, 

monopole, monocle, 

monodie, monogame, 

monologue, monothéisme

 monisme

 mono + πωλειν, polein : 

vendre : monopole

 Moine (μοναχος)

 Unus : un

 Unique, unicité, 

uniquement, unité, 

union, désunion, 

unir, unitaire, 

unanime, unifiée, 

uniforme, unisson, 

univers, universel, 

université, univoque



Les nombres : deux et trois
 Δυο, duo : deux 

 Dualisme, dualité, duel

 Αμφοτεροι (amfoteroï) : 
autour, des deux côtés

 Amphibie

 amphithéâtre

 Bis : deux fois 

 Bisser, bisaïeul, 
bisannuel, biscotte, 
biscuit, bissac, bissection, 
bissectrice

 Ambidextre

 Τρεις, tres : trois

 Triade, trilogie, triceps, 
tricorne, trident, trièdre, 
triennal, trière, 
trigonométrie, trilingue, 
Trinité, trio, trèfle, triple, 
triptyque, trisomie, trivial



Les nombres : quatre et cinq

 Τεταρρες (tetares) : 
quatre

Tétraèdre (4 faces), 
tétragone, tétralogie, 
tétraplégie, tétrapode, 
trapèze

Πεμπας / πεντα- (pempas / 
penta-) : cinq

Pentagone, pentathlon, 
pentasyllabe 
Pentateuque

 Quatuor 

 quart, quartette, 

quartier, quaternaire, 

quatrain

 Quinque

 Quinquagénaire, 

quinquennal, Quint, 

quinte, quintessence, 

quintette, quintuple



Les nombres

 Εξ (eks) : six

 Hexagone, hexamètre

 Επτα (hepta) : sept

 Heptagone 

 Οκτω (octo) : huit

 Octogone, octopode

 Δεκα (deka) : dix

 Décamètre 

 Εκατον (hekaton) : cent

 Hectolitre, hectomètre

 Χιλιοι (kilioï) : mille

 Kilo, kilomètre

 Six : six

 sexagénaire

 Septem : sept

 septuagénaire

 Octo : huit

 octogénaire

 Decem : dix

 Décimètre, décilitre

 Centus : cent

 Centimètre, centilitre

 Millia : mille

 Millimètre, millier 



La mesure

 Μετρον (métron)

 Métrologie, 

métronome

 Metrum 

 Mètre, métrique, 

métrer, métrage, 

centimètre, 

décimètre, 

décamètre, 

hectomètre, kilomètre

 géométrie



Parabole et hyperbole

 «parabole», dér. de 

παραβάλλω «jeter 

quelque chose, jeter 

le long de, étendre le 

long de» (παρά

«auprès de» et 

βάλλω «lancer, 

jeter»). 

 gr. ὑπερϐολή terme de 

rhét., attesté également en 

gr. comme terme de math. 

au sens de « section 

conique », dér. de 

ὑπερϐάλλω « lancer par-

dessus ou au-delà », « 

dépasser », « surpasser », 

formé de ὑπέρ « au-dessus, 

sur » et βάλλω « jeter ». 



Abscisse et ordonnées

 abscisse.

Empr. du lat. abscissa

(sous-entendu linea), 

part. passé du lat. 

abscidere « couper ».

 ordonnées, part. 

passé subst. de 

ordonner



Petit et grand

 Μακρος : long

 Macrocéphale, 
macrocosme, 
macroscopique

 Μικρος : petit

 Microscope, microbe, 
microcosme, micro, 
micron, microphone, 
microsillon

 Μάγας : grand

 Mégapole, 
mégalomanie, 
mégalithe, mégaphone

 Magnus

 Charlemagne, magnitude, 
magnifique, magnifier, 
magnat, magnanime, 
magnum

 Minus, minimus, minor 

 Minorer, minoration

 Mineur, minorité, minoritaire

 Minime, minimiser, 
minimum, minimal

 minutie

 Pittittus



Egalité 

 Ισος (isos) : 

égal

 Isotherme, 

isochrone, 

isobare, 

isocèle, 

isogonal

 Aequitas : égalité

 Équité, équitable, 

 Équivaloir, équivalent, 
équivalence

 Équivoque

 Équation

 Équateur, équatoriale

 équanimité

 Aequalis : égal

 Également, égalisation, égaliseur, 
égalitaire, inégalable, inégalité 

 Régaler, régalement, régaleur



La quantité

Πολυς (polus) : nombreux, 
abondant

polygamie, polyandrie, 
polychrome, polyglotte, 
polymorphe, polysémie, 
polyvalent; Polynésie.

Ολιγος (oligos) : peu 
nombreux

Oligo-élément

Πας, παντος (pantos) : tout

Pan, panacée, panafricain, 
pandémie

Quantus : combien 
grand

Quantité, quantifiable, 
quantitatif, quantum, 
quantième

Quantifier, 
quantification, 
quantificateur



Le temps

 Χρονος (chronos)

 Chronos

 Chronique, 

chroniqueur, 

chronologie, 

chronomètre, 

isochrone, 

anachronisme, 

diachronique, 

synchronisme

 Tempus

 Temps, temporel, 

intemporel, 

temporiser, 

temporisation, 

temporairement



La température

 Θερμος (thermos) : 
chaud

 Thermomètre, 
thermostat, hypothermie, 
hyperthermie, 

 Thermes, thermal 

 Calor : chaleur

 Calorie, calorique

 Calidus :  chaud

 Frigidus : froid

 Réfrigérateur, frigidaire,  
réfrigération, frigide

 Temperatura (de 
tempus): tempérer

 température, tempérer, 
tempérant, tempérament



Le jour et la nuit;  la lumière

 Διος (dios) : Zeus

 Ημέρα (héméra) : le jour

 Éphémère, éphéméride

 Φως (fos) : lumière

 photon, photographie

 Αστερ (aster) : astre

 Πλανη (plané) : course errante

 Planète 

 Υπνος (upnos) : sommeil

 Hypnose, hypnotisme

 Dies : le jour

 Diurne

 Lundi, mardi… (Luna, Mars, 

Mercoris, Jovis, Veneris) 

 Sambati dies : jour du sabbat

 Samedi 

 Dies dominica : jour du Seigneur 

 Dimanche 

 Nox : la nuit

 Nocturne, noctambule

 Lux : lumière

 Luciole, Lucifer

 Lucide, lucidité

 Stela : étoile



Les mois de l’année

 Janus : janvier

 Februus : purification

 Mars : dieu de la guerre

 Aprilis – de apricus, 

« exposé au soleil »?

 Maius : le plus grand 

 Junius brutus : 1° consul 

de Rome

 Julius césar

 Augustus

 Septem, octem, novem, 

decem



Le lieu

 Τοπος (topos)

 Topographie, 

topologie, toponyme, 

toponymie

 Νησος (nesos) : île

 Polynésie, Micronésie

 Locus

 Localité, local, 

localisation, localiser, 

délocalisation

 Insula : île

 Insulaire

 Isolata (it) : isolé

comme une île



Le monde

 Κοσμος 
(cosmos) : 
ornement, ordre 
de l’univers, 
monde.

 Cosmos, 
cosmogonie, 
cosmologie, 
cosmographie

 Cosmétique

 Mundus : univers

 Mondain, mondanité

 Mondial, mondialisation, 
mondovision

 Universus : ce qui forme 
un tout

 Univers, universel 
universalité, universaliste

 Université, universitaire



La nature
 Φυσις (fusis): la nature

 Physique, physiologie, 

physionomie

 Δυνατος (dunatos) : fort, 

capable : dynamique

 Kémi : noir (égyptien); 

 χ η μ ε ι ́ α, 

 ar. al Kīmíj̄a, article al, et 

Kīmīj̄a : « pierre 

philosophale, alchimie »

 Alchimie, chimie. 

 Natura : la nature

 Naturel, 

naturellement, 

dénaturer, naturisme, 

surnaturel

 Naturaliser, 

naturalisation, 

naturalité 

 Naturalisme, 

naturaliste 



La tête et le corps

 Κεφαλη (kéfalé)

 Céphalalgie, 

céphalique, 

cynocéphale

 Σωμα (soma)

 Somatique, 

somatiser, 

somatisation

 Caput 

 Chef, chefferie, capitaine, caporal 

 Capitale

 cape, capuche, capuchon, chape, chaperon 

 capital, capitalisme, capitation

 capiteux

 chef-d'œuvre

 Chapelle (de la cape de St Martin)

 Capitulus (petite tête, partie d’un écrit) : 
chapitre, capituler, capitulation 

 Corpus

 Corps, corporation, corporatisme, corporel, 
corpuscule, corpulence, corpus



Les parties du corps
 Οφθαλμος (oftalmos): l’œil

 Ophtalmologue, ophtalmologie

 Ους, ωτος (otos) : oreille

 Otite

 Ρις, ρινος (rinos) : nez

 Rhinite,  Rhinologie, rhinocéros 
(Κερας : corne)

 Καρδια (cardia) : cœur

 Cardiaque, cardiologue

 χειρ (keïr) : main

 Chiromancie, chirurgie.

 κεφαλε (Képhalé): la tête

 Céphalalgie

 Αιμα (aïma) : le sang –
hématome (ομου, omou : 
collection)

 Visus (videre, voir)

 Visage, dévisager, envisager

 Oculus : œil

 Œil, oculaire, oculiste, binoculaire

 Auris, auricula : oreille

 Auriculaire

 Nasus : nez

 Nasale, nasiller, nasarde, naseau

 Nasique

 Bucca : bouche

 buccal

 Cor : cœur

 Cœur, courage, accord.



Le sport

 Αθλος (athlos) : lutte, concours, 
récompense

 athlète, décathlon, pentathlon

 Γυμνος (gumnos) : nu 

 Gymnastique, gymnaste

 Δρομος (dromos) : la course

 Hippodrome, aérodrome, 
dromadaire

 σ τ α ́ δ ι ο ν (stadion) : le stade

 α ̔ λ τ η ́ ρ ε ς (altérès) : haltères

 Sport (anglais, de 

l’ancien français 

desport, amusement 

– espagnol : 

deportes)

 Sportif, sportivement



La maladie
 Αλγος (algos) : maladie

 Céphalalgie, analgésique

 Παθος (pathos) : affection physique ou 
morale

 Pathologie, pathologique, pathétique

 Κλινειν (klinein) incliné; Κλινη : lit

 Clinique 

 Incliné, décliner, déclinaison, inclination

 Βακτηρια (baktéria) : bâton

 Bactérie

 μελαγχολι ́α (mélancolia) : bile noire, 
maladie

 mélancolie 

 Ang : spleen, rate, du gr σπλη ́ν : la rate. 

 Male : mal

 Mal, maladie, 

maladif, malade

 Morbus : maladie

 Morbide, 

morbidité



Soigner 
 Θεραπευειν (thérapéoueïn) : 

servir, soigner

 Thérapeute, psychothérapeute, 

thérapie, thérapeutique, 

thalassothérapie. 

 Ιατρος (iatros) : médecin

 Psychiatre, gériatre, pédiatre.

 Chirurgie lat. chirurgia, empr. au 

gr. χ ε ι ρ ο υ ρ γ ι ́ α « activité 

manuelle».

 Medicus : 

médecin

 Médecine, 

médical, 

médication, 

médicament, 

médicamenteux



L’esprit

 Ψυχη (psuché) : souffle 

de vie, âme

 Psychique, psychiatre, 

psychothérapie, 

psychanalyse, 

psychologie, 

psychomoteur, 

psychopathe, psychose

 Spiritus

 Esprit

 Spirituel, spiritualité 

 Spiritueux 

 Mens, tis : l’esprit

 mental, mentalité, 

mentalement

 Anima : l’âme

 Animer, animation, 

animal



Sagesse et folie

 Σοφια (sofia) : sagesse

 Sophie

 Philosophie 

 Sophisme, sophiste

 sophistiqué

 Μανια (mania) : folie

 manie, maniaque, 

monomanie, maniaco-

dépressif

 Sapius, de sapiens : sage

 Sapience, sapientiaux

 Sagesse, assagir

 Follis : sac, ballon

 Folle, fou, folie 

 follicule (anatomie)



École 

 Σχολη (scholé) : arrêt, loisir, étude

 Schola : école (anglais : school)

 Scolaire, scolariser, scolastique, écolier

 Collega (cum + legere, choisir)

 Collègue, collège, collégien, collégial

 Λυκειον : gymnase à Athènes (λυκος : 
Loup)

 Lycée, lycéen – lycanthrope 



L’enseignement

 Διδασκαλια

(didaskalia) : 

enseignement

 Didactique, 

didascalie

 Insignare : indiquer

 Enseigner, enseignant, 
enseignement

 Enseigne

 Signum : signe

 Signaler, signalement

 Profiteri : déclarer, enseigner en 
publique

 Professeur, professorat, professer

 Profession, professionnel, 
professionnalisme



Le savoir

 Γνωσις (gnosis) : 
connaissance

 gnose, gnostique, diagnostic, 
pronostic 

 Επιστημη (épistémé) : science

 Epistémologie

 Sapere : goûter, comprendre

 Savoir, savant

 Saveur

 Scienta : science

 Doctus : savant

 Docteur, doctorat, doctoral 

 Colere : adorer; (p. p. cultus)

 Culte, culture, cultivé, 
cultivateur, agriculture, culture, 
acculturation 

 Agricole, viticole

 Arboricole 



L’histoire

 Μυθος (mutos) : parole, 

fable

 Mythe, mythologie, 

mythomane 

 Ιστορια (istoria) : 

exploration

 Historia : histoire

 Historique, historien, 
historicité, préhistoire, 
préhistorique

 Computare : poser 
ensemble

 Conte, conter, conteur, 
raconter

 Compte, compter, 
comptable, comptabilité 



Art et technique

 Τεχνη (techné) : art, 

habileté manuelle

 Technique, 

technicien, 

polytechnique

 technocratie

 technologie

 Ars, artis : habileté, 

activité

 Art, artiste, artistique, 

beaux-arts 

 Artifice, artificieux, 

artificiel, artefact

 Artisan, artisanat 



Dire, parler 
 Λεγειν (legein) : dire

 Dialogue, épilogue, apologue, 
apologie, dialecte

 Λογος (logos) : parole

 -logie : philologie

 Logique

 Παραβολη (parabolé) : comparaison

 Parabole, parole, parler

 Γλωττα (glotta) : langue

 Polyglotte, glossaire 

 Φωνη (phoné) : voix

 Euphonie, polyphonie, symphonie, 
phonétique, phonologie

 Φθογγος (phtogos) : voix, son

 diphtongue

 Dicere : dire

 Dictée, diction, 

dictionnaire, 

dicton, indicible

 Lingua : la langue

 Linguiste, 

linguistique

 Vox, vocis : la voix

 Vocabulaire, 

vocalise, vociférer, 

vocation, avocat



Voir
 Σκεπτομαι, σκοπειν 

(skeptomai, skopein) : 

examiner

 Inspecter, spectacle, 

spectre

 Microscope, 

périscope 

 Sceptique, 

scepticisme

 épiscopat

 Videre (p: visi, pp: 

visum) : voir 

 Visible, visibilité, 

vision, visionnaire, 

visionner, visionneuse

 Visiter, visite, visiteur

 Vidéo 

 Viser, viseur



Entendre

 Ακουειν

(akouein)

 Acoustique, 

acousticien, 

acousmie 

(hallucination 

auditive)

 Acouphène 

 Audire

 Audition, auditorium, audible, 
audience, audiovisuel, audit, 
auditeur, auditoire, 
auditionner

 Intendere : diriger son 
attention

 Entendre, entendement, 
entendeur, entente, 
malentendant



Prendre, comprendre, apprendre

 Μνημην (mnémén) : mémoire

 Mnémotechnique, anamnèse

 Memoria : la mémoire : mémorable, mémoriser, 
commémoration

 Prehendere : prendre, preneur, prenable, imprenable

 Comprehendere : compréhension, compréhensif, 
compréhensible, comprenette

 Apprehendere : apprendre, apprenti, apprentissage, 
désapprendre, réapprendre

 Apprehendere : appréhender, appréhension, appréhensif



Écrire 

 Γραφειν (graphein)

 graphie, graphisme, 

orthographe, graphème, 

graphologie

 olographe, photographe, 

épigraphe, télégraphe

 Paléographie, 

ethnographie

 Graphique 

 Scribere

 Écrire, écriture, 

écriteau, récrire, 

écrivain

 Scribe, 

scribouillard



Les lettres
 Γραμμα (gramma) : dessin, 

lettre de l’alphabet, lettre 

épistolaire.

 Grammaire, grammairien, 

grammatical,  grammaticalité, 

grammatologie

 Syntagme : σ υ ́ν τ α γ μ α, 

(suntagma) chose rangée

 Morpheme : μ ο ρ φ η ́ (morfé)

forme

 Littera : lettre de 

l’alphabet; litterae : 

lettre épistolaire.

 Lettre, 

littéralement

 Littérature, 

littéraire, littéralité



Les livres, la lecture

 Βιβλος (biblos), le 

papyrus

 Bible, biblique

 Bibliothèque, 

bibliothécaire, 

bibliophile, 

bibliomanie, 

bibliographie

 Liber : aubier

 Livre, livresque, livret

 Legere : lire (Λεγειν 

(legein) : dire)

 Lire, lisible, illisible, 

lisiblement, lisibilité, 

liseur

 Lecteur, lecture



Théâtre et poésie

 Ποιησις (poiesis) : la création

 Poésie, poète, poétique

 Δραματος (dramatos) : acte, 
action

 Drame, dramatique, 
dramaturgie

 Θεα (téa ) : la vue, d’où 
θεατρον (téatron) : le spectacle

 Théâtre, théâtrale, 
amphithéâtre

 Τραγος (tragos) : bouc

 Tragédie, tragique

 Κομωδια ( comodia), de 
κωμος (komos), fête en  
l’honneur de Dionysos, et
ωδη (odé), chant. 

 Comédie, comédien



La vie et la mort 

 Βιος (bios) : la vie

 Biologie, biologique, biologiste

 Biochimie, biodégradable, biographie, 

autobiographie, biométrie, bionique, 

biosphère, biotope

 Θανατος (thanatos) : la mort

 Euthanasie 

 Νεκρος (nekros) : mort

 Nécrologie, nécropole, nécrophage

 Vita 

 Vie

 Vital, vitalité 

 Vitamines 

 Mor, mortis 

 Mort, mortel



L’Église  
 Εκκλησια (ekklesia) : assemblée du peuple

 église, ecclésiastique, ecclésiologie

 Εδρα (édra) : siège, résidence

 Cathédrale (siège de l’évêque)

 Χαρις (charis) : grâce, reconnaissance

 Eucharistie, charismatique, charisme, acariâtre 

 αγγελος (angelos) : messager

 ange, Angèle

 Αγγελια (angelia) : nouvelle / Ευ αγγελιον (eu angelion) : bonne nouvelle, 
Évangile. 

 Ηχω : écho – κατηχεω (katecho) : faire retentir : catéchumène, catéchisme, 
catéchiser

 Μαρτυς (martus) : témoin : martyr, martyriser

 Μυστεριος (mustérios) : silence :  mystère

 Testis : témoin; testimonium : témoignage; testamentum : contrat passé 
devant témoin; testament : traité d’alliance; attester, attestation 



Dieu et le diable

 Θεος (théos)

 Théologie, théogonie, 
théocentrisme, théocratie, 
théodicée, théophanie

 Théophile 

 Athée 

 Δαιμων (daïmon) : démon

 Démon, démoniaque, 
démonologie

 Διαβολος (diabolos) : 
accusateur, calomniateur

 Diable, diabolique

 Deus, divinus

 Dieu 

 divin, divinité, divinement, 
diviniser

 Belzébuth, du sumérien : 
seigneur des mouches

 Satan, de l’hébreu, esprit du 
mal : le diviseur


